
ESS Chassis Base Savage models 10-116 - ESS Chassis Base-
Savage LA-Right Handed-ESS Cerakote Burnt Bronze

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Now you can make your own ESS Chassis, just select a Chassis Base here and
add Forend and Stock of your choice! ESS Forends are offered in 3 different
lengths, 12", 15" and 18", and can be ordered with a full rail, partial rail, or no
rail with cut-outs to allow low scope mounting. Each forend comes with M-LOK
slots and QD flush cup mounts. Action-specific scope mounting rails which co-
index with the forend rail are available as an accessory. Stock options are the
standard Skeleton Rifle stock for ESS, the Folding Rifle Stock for ESS, or the
Skeleton Carbine Stock with the use of the ESS to Carbine Adapter.

Attributes

Name: ESS Chassis Base-Savage LA-Right Handed-ESS Cerakote Burnt Bronze
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007831
Mfr. No.: 102818-BBZ
Action Type: Long
Color: Bronze
Hand (RH LH): Right
Make: Savage
Material: Aluminum
Model: 110,111,112,116
Style: Chassis
Delivery weight: 0.9kg
UPC: 682131929056
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Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MDT ESS Chassis. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine
sichere und effektive Nutzung zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
mögliche Risiken zu vermeiden und die optimale Nutzung Ihres Chassis zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzungserscheinungen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder wenn Sie unsicher sind, ob es sicher ist.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen über die Plattform Safety Gate der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur Zubehörteile, die vom Hersteller empfohlen werden.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, bevor Sie das Chassis
verwenden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, um Korrosion zu verhindern.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie das Chassis verwenden.
Halten Sie das Produkt von offenen Flammen oder hohen Temperaturen fern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Überprüfen Sie den Inhalt der Verpackung auf Vollständigkeit.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben.

Installation des Chassis2.

Entfernen Sie die vorhandenen Teile von Ihrem Gewehr, falls erforderlich.
Befestigen Sie das Chassis gemäß den Anweisungen des Herstellers:

Platzieren Sie das Gewehr im Chassis.
Ziehen Sie alle Schrauben gleichmäßig an, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.

Überprüfen Sie, ob das Chassis stabil sitzt, bevor Sie fortfahren.

Verwendung des Chassis3.

Stellen Sie sicher, dass alle Teile richtig montiert sind.
Verwenden Sie das Chassis nur für die vorgesehenen Modelle (110, 112, 116, 111).
Passen Sie den Schaft und Forend nach Ihren Bedürfnissen an.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Trennen Sie alle Materialien, die recycelbar sind, und entsorgen Sie diese entsprechend.
Werfen Sie das Produkt nicht in den normalen Hausmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu Ihrem MDT ESS Chassis wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Seien Sie
immer vorsichtig und verantwortungsbewusst im Umgang mit Ihrem Chassis.



MDT ESS Chassis Base Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the MDT ESS Chassis Base for your Savage models 10116. This product is designed to
enhance the performance and versatility of your rifle. To ensure safe and effective use, please read this safety
instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Regularly inspect the chassis and associated components for wear and damage.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always verify that the rifle is unloaded before installing or making adjustments to the chassis.
Use only compatible accessories and components as specified by the manufacturer.
Avoid using the chassis in extreme weather conditions that may affect performance.
Ensure that all screws and attachments are securely tightened before use.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limits for accessories mounted on the chassis.
Be cautious of sharp edges during installation and handling.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and components before beginning installation.
Ensure the workspace is clean and free from distractions.

Installation Steps:2.

Remove the existing stock from your Savage rifle according to the manufacturer's instructions.
Align the MDT ESS Chassis Base with the action of the rifle, ensuring proper fit.
Secure the chassis to the rifle action using the provided screws, ensuring they are tightened to the
specified torque.
Attach the desired forend and stock according to the manufacturer's guidelines, ensuring all
components are compatible.

Usage:3.

After installation, perform a function check to ensure that all components operate correctly.
Adjust the forend and stock to your preferred settings for optimal comfort and performance.
When transporting the rifle, always ensure it is secured and stored in a safe manner to prevent
accidents.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling regulations.
If the chassis or any component is damaged beyond repair, follow local regulations for the disposal of
metal and plastic materials.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MDT ESS Chassis Base, please refer to the manufacturer's website
or contact their customer service for assistance. Ensure you have the product details ready for a more efficient
response.

By following these safety guidelines and instructions, you can enjoy the enhanced performance of your MDT ESS
Chassis Base while ensuring your safety and the safety of others. Thank you for your attention to these
important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Chasis
ESS MDT
Introducción
Gracias por elegir el Chasis Base ESS MDT para modelos Savage. Este producto ha sido diseñado para ofrecer
un rendimiento óptimo y una experiencia de tiro mejorada. Sin embargo, es importante seguir las instrucciones
de seguridad y uso para garantizar su seguridad y la de los demás. Esta guía proporciona información sobre el
uso seguro del producto, precauciones específicas, instrucciones de instalación y eliminación adecuada.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el chasis.
Mantén el chasis y sus componentes fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el chasis regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
No uses el chasis si está dañado o si no se ajusta correctamente a tu arma.
Evita el uso del chasis en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
Siempre utiliza el chasis de acuerdo con las especificaciones del fabricante y las leyes locales sobre
armas.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Manipulación del Arma:

Siempre trata el arma como si estuviera cargada.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura en todo momento.

Uso del Chasis:

Asegúrate de que todas las piezas estén firmemente instaladas antes de usar el chasis.
No modifiques el chasis de ninguna manera que no esté aprobada por el fabricante.
Usa solo accesorios y componentes recomendados para el chasis.

Mantenimiento:

Limpia el chasis regularmente para mantener su funcionalidad.
Usa productos de limpieza adecuados y sigue las instrucciones del fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Chasis:1.

Retira el sistema de acción del rifle original.
Coloca el sistema de acción en el chasis ESS asegurándote de que encaje correctamente.
Asegura el sistema de acción utilizando los tornillos y herramientas proporcionadas.
Verifica que el sistema esté firmemente fijado antes de proceder.

Instalación del Forend:2.

Selecciona la longitud del forend (12", 15" o 18").
Instala el forend en la parte delantera del chasis, asegurándote de que esté alineado
correctamente.



Asegura el forend utilizando los tornillos apropiados.

Instalación de la Culata:3.

Selecciona la culata que deseas usar (Standard Skeleton, Folding Rifle Stock o Skeleton Carbine).
Conecta la culata al chasis según las instrucciones específicas del modelo.
Asegúrate de que la culata esté firmemente asegurada.

Uso del Chasis:4.

Antes de usar el chasis, asegúrate de que el arma esté en condiciones de funcionamiento.
Realiza pruebas de funcionamiento en un área segura y controlada.
Ajusta el forend y la culata según sea necesario para tu comodidad y ergonomía.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el chasis, asegúrate de seguir las normativas locales para la eliminación de
productos relacionados con armas.
No deseches el chasis en la basura común. Investiga centros de reciclaje o eliminación adecuados en tu
área.
Si el chasis está dañado, consulta a un profesional sobre la mejor manera de deshacerse de él de forma
segura.

Información de Contacto para Más Soporte
Si tienes preguntas sobre la seguridad o el uso del Chasis Base ESS MDT, consulta el sitio web del fabricante o
contacta a un distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra
información relevante.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Al seguir estas directrices, contribuyes a un
entorno de tiro más seguro para todos.



Guide de Sécurité pour le Châssis ESS MDT
Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis ESS MDT pour tes modèles Savage 10116. Ce produit est conçu pour améliorer les
performances et la polyvalence de ton fusil. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, lis attentivement ce
guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Suis toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Inspecte régulièrement le châssis et les composants associés pour détecter l'usure et les dommages.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signale toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifie toujours que le fusil est déchargé avant d'installer ou de faire des ajustements au châssis.
Utilise uniquement des accessoires et composants compatibles spécifiés par le fabricant.
Évite d'utiliser le châssis dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter les
performances.
Assuretoi que toutes les vis et fixations sont bien serrées avant utilisation.
Ne dépasse pas les limites de poids recommandées par le fabricant pour les accessoires montés sur le
châssis.
Fais attention aux bords tranchants lors de l'installation et de la manipulation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et composants nécessaires avant de commencer l'installation.
Assuretoi que l'espace de travail est propre et exempt de distractions.

Étapes d'Installation :2.

Retire la crosse existante de ton fusil Savage selon les instructions du fabricant.
Aligne le châssis ESS MDT avec l'action du fusil, en t'assurant d'un bon ajustement.
Fixe le châssis à l'action du fusil à l'aide des vis fournies, en veillant à les serrer au couple spécifié.
Attache le forend et la crosse souhaités selon les directives du fabricant, en t'assurant que tous les
composants sont compatibles.

Utilisation :3.

Après installation, effectue un contrôle de fonctionnement pour t'assurer que tous les composants
fonctionnent correctement.
Ajuste le forend et la crosse selon tes préférences pour un confort et des performances optimaux.
Lorsque tu transportes le fusil, assuretoi toujours qu'il est sécurisé et rangé de manière sûre pour
éviter les accidents.



Instructions d'Élimination
Élimine tous les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales de recyclage.
Si le châssis ou un composant est endommagé audelà de toute réparation, suis les réglementations
locales pour l'élimination des matériaux métalliques et plastiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le châssis ESS MDT, consulte le site web du fabricant ou
contacte leur service client pour obtenir de l'aide. Assuretoi d'avoir les détails du produit prêts pour une réponse
plus efficace.

En suivant ces directives de sécurité et instructions, tu peux profiter des performances améliorées de ton
châssis ESS MDT tout en garantissant ta sécurité et celle des autres. Merci de prêter attention à ces mesures de
sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MDT ESS
Chassis Base
Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT ESS Chassis Base per i tuoi modelli Savage 10116. Questo prodotto è progettato
per migliorare le prestazioni e la versatilità del tuo fucile. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Ispeziona regolarmente il chassis e i componenti associati per usura e danni.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali condizioni o incidenti non sicuri alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Verifica sempre che il fucile sia scarico prima di installare o apportare modifiche al chassis.
Utilizza solo accessori e componenti compatibili come specificato dal produttore.
Evita di utilizzare il chassis in condizioni meteorologiche estreme che possono influenzare le prestazioni.
Assicurati che tutte le viti e gli attacchi siano saldamente serrati prima dell'uso.
Non superare i limiti di peso raccomandati dal produttore per gli accessori montati sul chassis.
Fai attenzione agli spigoli vivi durante l'installazione e la manipolazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti e i componenti necessari prima di iniziare l'installazione.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.

Passaggi di Installazione:2.

Rimuovi il calcio esistente dal tuo fucile Savage secondo le istruzioni del produttore.
Allinea il MDT ESS Chassis Base con l'azione del fucile, assicurandoti che si adatti correttamente.
Fissa il chassis all'azione del fucile utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate con la
coppia specificata.
Attacca il forend e il calcio desiderati secondo le linee guida del produttore, assicurandoti che tutti
i componenti siano compatibili.

Uso:3.

Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che tutti i componenti
funzionino correttamente.
Regola il forend e il calcio secondo le tue impostazioni preferite per un comfort e una prestazione
ottimali.
Quando trasporti il fucile, assicurati sempre che sia fissato e riposto in modo sicuro per prevenire
incidenti.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sul riciclaggio.
Se il chassis o qualsiasi componente è danneggiato oltre la riparazione, segui le normative locali per lo
smaltimento di materiali metallici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il MDT ESS Chassis Base, ti preghiamo di fare riferimento
al sito web del produttore o di contattare il servizio clienti per assistenza. Assicurati di avere a disposizione i
dettagli del prodotto per una risposta più efficiente.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi godere delle prestazioni migliorate del tuo MDT ESS
Chassis Base garantendo la tua sicurezza e quella degli altri. Grazie per la tua attenzione a queste importanti
misure di sicurezza.



MDT ESS Chassis Base
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte MDT ESS Chassis Base for dine Savage modeller 10116. Dette produktet er designet for å
forbedre ytelsen og allsidigheten til ditt våpen. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.
Inspiser regelmessig chassiset og tilknyttede komponenter for slitasje og skade.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller hendelser til relevante myndigheter.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bekreft alltid at riflen er uladet før du installerer eller gjør justeringer på chassiset.
Bruk kun kompatible tilbehør og komponenter som spesifisert av produsenten.
Unngå å bruke chassiset under ekstreme værforhold som kan påvirke ytelsen.
Sørg for at alle skruer og festemidler er sikkert strammet før bruk.
Ikke overskrid produsentens anbefalte vektgrenser for tilbehør montert på chassiset.
Vær forsiktig med skarpe kanter under installasjon og håndtering.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og komponenter før du begynner installasjonen.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for distraksjoner.

Installasjonstrinn:2.

Fjern den eksisterende stokken fra din Savagerifle i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster MDT ESS Chassis Base med riflens handling, og sørg for riktig passform.
Fest chassiset til riflehandlingen ved hjelp av de medfølgende skruene, og sørg for at de er
strammet til spesifisert dreiemoment.
Fest ønsket forend og stokk i henhold til produsentens retningslinjer, og sørg for at alle
komponenter er kompatible.

Bruk:3.

Etter installasjonen, utfør en funksjonssjekk for å sikre at alle komponenter fungerer korrekt.
Juster forenden og stokken til dine foretrukne innstillinger for optimal komfort og ytelse.
Når du transporterer riflen, må du alltid sørge for at den er sikret og oppbevart på en trygg måte
for å forhindre ulykker.



Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle emballasjematerialer i samsvar med lokale resirkuleringsforskrifter.
Hvis chassiset eller noen komponent er skadet utover reparasjon, følg lokale forskrifter for avhending av
metall og plastmaterialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående MDT ESS Chassis Base, vennligst se produsentens nettsted
eller kontakt deres kundeservice for assistanse. Sørg for å ha produktdetaljene klare for en mer effektiv
respons.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du nyte den forbedrede ytelsen til ditt MDT
ESS Chassis Base samtidig som du sikrer din egen og andres sikkerhet. Takk for at du tar hensyn til disse viktige
sikkerhetstiltakene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla MDT ESS Chassis
Base Savage
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MDT ESS Chassis Base Savage. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu, prosimy
o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa. Niniejsza instrukcja ma na
celu ochronę użytkowników oraz spełnienie wymogów regulacji dotyczących bezpieczeństwa produktów w Unii
Europejskiej.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed rozpoczęciem użytkowania produktu, upewnij się, że zapoznałeś się z instrukcją obsługi oraz
zasadami bezpieczeństwa.
Produkt przeznaczony jest wyłącznie dla osób dorosłych. Nie należy go używać w obecności dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek wad, nie
używaj produktu i skontaktuj się z producentem.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są odpowiednio zamocowane przed użyciem.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej i akcesoriów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem. Nie stosuj go w sposób, do którego nie został
zaprojektowany.
Nie modyfikuj produktu. Jakiekolwiek zmiany mogą wpłynąć na bezpieczeństwo użytkowania.
Zawsze używaj odpowiednich okularów ochronnych oraz innych środków ochrony osobistej podczas
instalacji i użytkowania.
Upewnij się, że miejsce użytkowania jest wolne od przeszkód i dobrze oświetlone.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Chassis:1.

Upewnij się, że wszystkie części są dostępne i w dobrym stanie.
Zainstaluj podstawę Chassis zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że jest dobrze
zamocowana.
Zamontuj forend, wybierając odpowiednią długość (12", 15" lub 18") oraz typ (pełna szyna,
częściowa szyna lub bez szyny) zgodnie z własnymi preferencjami.
Sprawdź, czy forend jest prawidłowo zainstalowany i czy sloty MLOK oraz mocowania QD flush cup
są dostępne.

Użytkowanie:2.

Używaj kolby, która najlepiej odpowiada Twoim potrzebom: standardowa kolba Skeleton Rifle,
składana kolba Rifle Stock lub kolba Skeleton Carbine Stock z użyciem adaptera ESS do Carbine.
Używaj akcesoriów montażowych do lunet, które współindeksują z szyną forendu, aby zapewnić
stabilność podczas strzelania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania
informacji na temat odpowiedniej utylizacji.



W przypadku uszkodzonego produktu, skontaktuj się z producentem w celu uzyskania informacji na temat
jego utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z punktem kontaktowym w Unii
Europejskiej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.



MDT ESS Chassis Base Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MDT ESS Chassis Base tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita,
jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja oikein. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain laillisiin ja turvallisiin käyttötarkoituksiin.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos olet alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuotteen käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tuotteen kanssa.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja esteetön.
Vältä tuotteen käyttöä märissä tai kosteissa olosuhteissa.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusrajoja tai käyttöohjeita.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen asennusta.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat asennusta varten.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Kiinnitä kaikki osat tiukasti, mutta vältä ylivoimaa.
Testaa tuote huolellisesti ennen varsinaista käyttöä varmistaaksesi, että se toimii oikein.

Asennusohjeet

Valitse sopiva Chassis Base.1.
Kiinnitä Forend ja Stock haluamasi mukaan.2.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni.3.
Tarkista, että kaikki MLOKaukot ja QD flush cup kiinnikkeet ovat kunnossa.4.

Käyttöohjeet

Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat perehtyneet turvallisuusohjeisiin.
Seuraa tuotteen kuntoa säännöllisesti ja tee tarvittavat huollot.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteys paikallisiin kierrätyspalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen
malli ja sarjanumero valmiina yhteydenottamista varten.



Yhteenveto
MDT ESS Chassis Base on suunniteltu tarjoamaan erinomainen suorituskyky, mutta turvallisuus on ensisijainen
prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallinen ja tehokas käyttö.



Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassi Bas
Savage modeller 10116
Introduktion
Tack för att du valt MDT ESS Chassi Bas för Savage modeller 10116. Denna produkt är designad för att ge en
säker och effektiv användning. För att säkerställa korrekt och säker användning, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning.
Se till att du har tillräckligt med utrymme och stabilt underlag när du arbetar med produkten.
Kontrollera att alla fästen och skruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att använda produkten om det finns tecken på skador eller slitage.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Chassi Bas1.

Läs igenom hela manualen innan installation.
Placera chassit på en ren och stabil yta.
Använd rätt verktyg för att fästa chassi basen till vapnet.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Montering av Förändringar2.

Välj önskad längd på förändringen (12", 15" eller 18").
Montera förändringen på chassi basen enligt medföljande instruktioner.
Kontrollera att förändringen är ordentligt fäst och stabil.

Montering av Kolv3.

Välj önskad kolvtyp (Standard Skeleton Rifle, Fällbar Rifle Kolv eller Skeleton Carbine Kolv).
Anslut kolven till chassi basen med hjälp av medföljande adapter om nödvändigt.
Säkerställ att kolven är korrekt monterad och stabil.

Användning av produkten4.

Kontrollera att alla komponenter är korrekt installerade innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål och enligt tillverkarens rekommendationer.
Utför regelbundna inspektioner av produkten för att identifiera eventuella skador.



Avfallshantering
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn produktens delar där det är möjligt.
Kasta inte produkten på ett sätt som kan orsaka skada på miljön.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren via deras officiella kontaktkanaler. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig när du kontaktar support.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MDT ESS
Chassi Bas för Savage modeller 10116. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod pro bezpečné používání MDT ESS Chassis
Base Savage
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT ESS Chassis Base pro modely Savage. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval vysokou úroveň výkonu a pohodlí. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální využití produktu,
prosím, přečtěte si následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení.
V případě poškození výrobku jej nepoužívejte a kontaktujte autorizovaného prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s výrobkem dbejte na bezpečnostní opatření, aby nedošlo k úrazu.
Používejte ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky, pokud je to nutné.
Při instalaci a používání výrobku dodržujte všechny pokyny výrobce.
Ujistěte se, že všechny montážní prvky jsou správně a bezpečně upevněny.
Nikdy se nesnažte upravit nebo přizpůsobit produkt mimo doporučené specifikace výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že máte dostatečný prostor pro instalaci.

Instalace Chassis Base2.

Odstraňte veškeré ochranné obaly z výrobku.
Podle pokynů výrobce připevněte Chassis Base k vašemu Savage modelu.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby a upevňovací prvky správně utažené.

Použití Forendu a Stocku3.

Vyberte si Forend a Stock podle vašeho výběru.
Ujistěte se, že jsou kompatibilní s Chassis Base.
Při montáži dodržujte pokyny výrobce pro správné umístění a upevnění.

Údržba4.

Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení.
Čistěte výrobek podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny součásti výrobku zlikvidovány ekologicky a bezpečně.



Pokud si nejste jisti, jak výrobek správně zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo ekologické
organizace.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Všechny produkty by měly mít EU kontaktní místo pro bezpečnostní dotazy.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a je určen k ochraně
uživatelů a zajištění bezpečného používání výrobku. Ujistěte se, že dodržujete všechny pokyny a doporučení pro
maximální bezpečnost a výkon.
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